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திருமதி. மமோ. ஜெயசங்கோி - முனைவர் பட்ட ஆய்வோளர் 

முனைவர் திருமதி லட்சுமி ரோமசோமி - ஆய்வு ஜெறியோளர் 

இனச மற்றும் நுண்கனலத் துனற - மவல்ஸ் பல்கனலக்கழகம் ஜசன்னை 

பரதெோட்டிய பதங்களில் - தூதும்  அதன் ரஸங்களும் 

தனலப்பு அறிமுகம் 

 விப்ரலம்ப சிருங்கோரத்தில் தனலவனை பிோிந்த தனலவி தன் உள்ளத்து இருத்தனல 

ஜவளிப்படுத்தத் தூது அனுப்புவது இலக்கிய சுனவயினை கூட்ட வல்லதோகும். அவ்வனகயில் 

தனலவி தூது அனுப்பும் போடல்களில் கோணப்படுகின்ற ரஸங்கனள ஜவளிப்படுத்தும் விதமோக 

“பரதெோட்டிய பதங்களில் தூதும் அதன் ரஸங்களும்” என்ற தனலப்பு 

மதர்ந்ஜதடுக்கப்பட்டுள்ளது.  

 தனலப்பு மெோக்கம் 

 பரதெோட்டியத்தில் அபிெயங்கனள ஜவளிப்படுத்த அதிக வோய்ப்புள்ள உருப்படி பதம் ஆகும். 

ெோயகி ெோயக போவத்தினை முழுனமயோக ஜவளிக்ஜகோண்டு வந்து ெர்த்தகியின் ரஸ போவ 

அனுபவத்னத சுனவஞர்களுக்கு அளிக்கின்றது. அவ்வனகயில் பரதசோஸ்திரத்னத 

அடிப்பனடயோகக் ஜகோண்டு ரஸஜவளிப்போட்னட போடல்களின் வழி எவ்வனகயில் 

ஜவளிப்படுத்த இயலும் என்பனத எடுத்து ஜசோல்வது இவ்வோய்வின் மெோக்கம் ஆகும்.  

ஆய்வு சுருக்கம் 

 பரதெோட்டிய பதங்களில் மிகவும் புகழ் ஜபற்று விளங்மும் தூது போடல்களுள் இரு 

போடல்கனளத் மதர்ந்ஜதடுத்து இவ்வோய்வு மமற்ஜகோள்ளப்பட்டுள்ளது. அனவ “கோைோீங்கோரம் 

ஜசய்யும் கருவண்மட - சுத்தோைந்த போரதி, ஜதருவில் வோரோமைோ - முத்துத்தோண்டவர்,” 

ஆகியனவகளோகும். இப்போடல்கள் இரண்டும் விப்ரலம்ப சிருங்கோரத்னத 

ஜவளிப்படுத்துகின்றது. அஃறினண ஜபோருட்கனளத் தூது அனுப்பும் விதமோக 
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அனமந்துள்ளது. இப்போடல்களில் ஜவளிப்படுகின்ற போவம், விபோவம், அனுபோவம், 

ஸ்தோயிபோவம், வியபிசோோிபோவம் ஆகியவற்னற ஆரோயுமுகமோக இக்கட்டுனர அனமந்துள்ளது.  

தூது விளக்கம் 

 தூது போடல்களில் ஜபரும்போலும் கோதல் ஜகோண்ட ஜபண் அல்லது ஆணுக்குத் தூது 

அனுப்புவதோக போடல் வோிகள் இடம்ஜபரும் அஃறினணப் ஜபோருனள தூது ஜசன்று வருமோறு 

மவண்டுவது மபோன்றனவ இதில் அதிகம் கோணப்படும். ஜதோல்கோப்பியத்தில் தூதிற்கோை 

இலக்கணம் ஜகோடுக்கப்பட்டுள்ளது. சங்க இலக்கியங்கள் ஜதோடங்கி தற்கோல பதங்கள் வனர 

அஃறினணப் ஜபோருட்கனளத் தூது அனுப்புவது என்ற கருத்தோக்கம் உள்ளது. ெோட்டியத்தில் 

தூது கோட்சிகனள அபிெயிக்கும் மபோது ரசிக்கத்தக்கதோக அனமகின்றது. 

திறவு ஜசோற்கள் 

 போவம், அனுபோவம், ஸ்தோயி போவம், வியபிசோோி போவம் 

உப தனலப்புகள் 

● சுத்தோைந்த போரதியோர் வரலோறு 

● பதங்களில் தூதும் அதன் ரஸங்களும் 

● “கோை ோீங்கோரம் ஜசய்யும்” பதத்தில் ரஸ ஜவளிப்போடு 

● முத்துத்தோண்டவர் வரலோறு 

● “ஜதருவில் வோரோமைோ” பதத்தில் ரஸ ஜவளிப்போடு 

முன்னுனர 

     தமிழ் இலக்கண நூலோை ஜதோல்கோப்பியம் ஜதோடங்கி தைித்த இலக்கிய வனகனமயோக 

அனமந்தது வனர இதன் ெீண்ட ஜெடிய போரம்போிய ஜசழுனமனயக் ஜகோண்டு விளங்குவது 
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தூது இலக்கியமோகும். சங்க இலக்கியங்களில் தனலவனுக்கும் தனலவிக்கும் போலமோக 

அனமந்து களஜவோழுக்கத்திலும் கற்ஜபோழுக்கத்திலும் முக்கிய பங்கோற்றியவள் மதோழி. 

அனதப் மபோல் தனலவைின் உணர்வுகனளத் தனலவிக்கு எடுத்துச்ஜசன்று பக்குவமோக 

உனரப்பவன் போங்கன், போணன் முதலிமயோர் ஆவர். ஒவ்ஜவோரு கோல கட்டத்திலும் தன் 

உணர்வுகனள மெரடியோகச் ஜசோல்லமுடியோத மெரங்களில் தகுதியுனடமயோனர தூது 

அனுப்புவது என்பது இலக்கியங்களில் முக்கியத்துவம் வோய்ந்ததோக அனமகின்றது. பக்தி 

இலக்கிய கோலங்களில் இனறவனுக்குத் அஃறினண ஜபோருட்கனள தூது அனுப்புவதோக பல 

போடல்கள் அனமந்திருக்கும் . மமகம், கிளி, மயில், குயில், ஜெஞ்சம், தமிழ் எை பட்டியல் 

ெீண்டுஜகோண்டு ஜசல்லும். இனவகமள பிற்கோலத்தில் தைி இலக்கிய வனகயோக வளர்ந்தது. 

விறலி விடு தூது, ஜெஞ்சு விடு தூது, தமிழ் விடு தூது மபோன்றனவ எடுத்துக்கோட்டோக 

ஜசோல்லலோம். இந்த இலக்கிய வனகனமயின் அடிப்பனடயில் பரதெோட்டியத்திற்குப் போடல்கள் 

இயற்றிய வோக்மகயக்கோரர்களும் சில போடல்களில் தூது ஜசல்வதோக அனமத்து போடியுள்ளைர். 

பரதெோட்டிய தூது போடல்களில் பரத சோஸ்திரம் கூறும் ரஸங்கனளயும் ஜவளிப்படுத்தும் 

விதமோக இவ்வோய்வு கட்டுனர அனமந்துள்ளது.   

சுத்தோைந்த போரதியோர் வரலோறு 

பனையூனர மசர்ந்த சிவிகுல ெடோதரய்யர் கோமோட்சி அம்னமயோர் ஆகிமயோோின் 

ெோன்கோவது குழந்னதயோக சிவகங்னகயில் 1897ஆம் ஆண்டு மம 11ஆம் ெோள் மவங்கட 

சுப்ரமணியன் பிறந்தோர். பின்ைோளில் இவர் சுத்தோைந்த போரதியோர் என்று அனழக்கப்பட்டோர். 

‘போரத சக்தி’ எனும் மகோ கோவியத்னத ஆசிோியரோகப் பணியோற்றிக் ஜகோண்டிருந்தமபோது போடத் 

ஜதோடங்கிைோர். மயோகசித்தி, கீர்த்தைோஞ்சலி, மமளரோகமோல ஆகிய கனவனத நூல்கள் 

பிரபலமோைனவயோகும். இவருனடய பல கீர்த்தனைகள் பரதெோட்டியத்திலும் 

பயன்படுத்தப்படுகின்றை.1 
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பதங்களில் தூதும் அதன் ரஸங்களும் 

 தூது குறித்து ஜதோல்கோப்பிய ஜபோருளதிகோரதிலும், பரதசோஸ்திரத்திலும் விளக்கமோக 

விவோிக்கப்பட்டிருக்கிறது. தூது ஜசல்பவோின் தகுதிகள், தூது ஜசல்ல தகுதியற்ற 

குணோதிசியங்கள் எை கூறப்பட்டதன் அடிப்பனடயில் சில பரதெோட்டியத்திற்கு 

பயன்படுத்தப்படும் போடல்களில் தூது ஜசல்லும் ஜபோருனள வோக்மகயக்கோரர்கள் அழகோகப் 

பயன்படுத்தியுள்ளைர். 

     பரதெோட்டிய மோர்கத்தில் பதம் ஒரு முக்கியமோை உருப்படியோகும்.  இவ்வுருப்படியில் 

சோத்விக அபிெயத்திற்கோை அத்தனைக் கூறுகளும் முழுனமயோக ெினறந்திருக்கும். பின்வரும் 

பதங்களில் தூது ஜபோருள் குறித்தும், போடலில் ஜவளிப்படுகின்ற ரஸ ஜவளிப்போடுகனளயும் 

கோணலோம். 

கோை ோீங்கோரம் ஜசய்யும் பதத்தில் ரஸஜவளிப்போடு 

  சுத்தோைந்த போரதி அவர்கள் இயற்றிய சிந்துனபரவி ரோகத்தில் ஆதி தோளத்தில் அனமந்த 

பின்வரும் போடல் தூது ஜபோருனளக் ஜகோண்டு ரஸ ஜவளிப்போடோைது எவ்வனகயில் 

அனமந்துள்ளது என்பனத கோண்மபோம். 

பல்லவி 

கோை ோீங்கோரம் ஜசய்யும் கருவண்டு ெீ 

மதனூறும் வோயோமல தில்னலெோதைிடம் என் ெினல ஜசோல்லு 

 அனுப்பல்லவி 

வோை ெிலோ ஒளியும் வசந்த மலர் கோற்றும் 
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மோனும் மயில் குயிலும் னமயலூட்டி மயக்கு ஜதன்னை 

 சரணம் 

 உள்ளத்தில் அவன் கோதல் ஊற்று ஜபருக்ஜகடுத்து ஜவள்ளமோய் போய்ந்மதோடி வினளந்தமதோ 

உன் அன்பு  

துள்ளி குதித்து இன்ப துனண ெோடும் எைதோவி 

ஜகோள்னளயிட்ட கள்வன் தில்னல கூத்தன் துயர் தீர்ப்போமைோ (கோை) 

  

சஞ்சோோி 1 

ெோயகி அழகிய பூந்மதோட்டத்திற்குள் நுனழகிறோள். அங்மக பூத்துக் குலுங்கும் வண்ண 

மலர்கனள போர்க்கிறோள் மலர்களின் வோசனைனய உணர்கிறோள். அப்மபோது தன் ெோயகனை 

ெினைக்கிறோள். 

சஞ்சோோி 2 

 மலர்கனளப் போித்து அனத னககளோல் ஜதோடுத்த பின் தன் தனலயில் 

சூடிக்ஜகோள்கிறோள். அப்மபோது அங்மக ோீங்கோரம் ஜசய்து வட்டமிட்டு வரும் வண்னடக்கண்டு  

அதன் சத்தம் மகட்டு அனத கண் இனமக்கோமல் போர்கிறோள். யோோிடமும் ஜசோல்ல விரும்போத 

தன் கோதல் பிோிவு ெினலனய வண்டிடம் ஜவளிப்படுத்துகிறோள். 

சஞ்சோோி 3 
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 ெோயகி மசோனலயில் இருந்தபடி அங்கு வீசும் பைி கோற்றும் முழு ெிலவு ஒளியும் தன் 

ெோதனை ெினைவு படுத்துகிறது. அழகோக, மதோனக விோித்து ஆடும் மயினலயும் துள்ளி குதித்து 

ஓடும் மோனையும் தன்னுடன் இரசித்து போர்பதற்கு தன் ெோயகன் அருகில் இல்னலமய எை 

மவதனை ஜகோள்கிறோள் . 

சஞ்சோோி 4 

“உள்ளத்தில் எைக்கு ஏற்படும் கோதல் உணர்ச்சியிைோல், அவர் மீது அன்பு 

அதிகமோகிறது. எைக்மக ஜதோியோமல் என் உள்ளம் கவர்ந்து ஜகோண்ட அந்த தில்னலயில் 

இருக்கும் என் ெோதைிடம் ஜசல்வோயோக” என்று வண்டிடம் ஜசோல்கிறோள். அந்த வண்டு 

ஜசல்லும் இடம் மெோக்கியபடி  தன் கன்ைத்தில் னககள் னவத்து அமர்ந்து ஜகோண்டோள். 

ரஸ ஜவளிப்போடு 

 ெோயகி, தில்னல ெடரோெர் மீது ஜகோண்ட கோதனல ஜவளிப்படுத்தும் விதமோக வண்னட தூது 

அனுப்பும் இப்போடலில் மமமலோங்கி இருக்கும் ரஸம் சிருங்கோரம் ரஸம் ஆகும்.  

ெோயகி ெோயகனுக்கோக தூது அனுப்பும் விதமோக இப்போடல் அனமந்ததோல் இது 

விப்ரலம்ப சிருங்கோரம் என்றோகிறது. இதன் ஸ்தோயி போவம் ரதி ஆகும்.  

போவம் 

ெோயகன் தில்னல ெடரோெர் ஜபருமோனும், ெோயகி, வண்டு ஆலம்பை விபோவமோகும்.  

மசோனல, மலர்கள், மபோன்றனவ உத்தீபை விபோவங்களோகும். 
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அனுபோவம் 

பிோிவு, ஏக்கம், மமோகம் மபோன்றனவ அனுபோவங்களோகும்.  

வியபிசோோி போவம் 

ஔத்சுக்யோ2 - சஞ்சோோி 1 இல் ெோயகனை ெினைக்கும் இடத்தில் இந்த வியபிசோோி போவம் 

ஜவளிப்படுகின்றது.  

னதன்யோ3-  சஞ்சோோி 3 தனலவன் கூட இல்னலமய என்று மைதில் மிக்க வருத்தம் 

ஜகோள்ளும் இடத்தில் இந்த வியபிசோோி போவம் ஜவளிப்படுகின்றது.  

முத்துத்தோண்டவர் வரலோறு 

 முத்துத்தோண்டவர் ெோகப்பட்டிைம் மோவட்டத்தில் சீர்கோழியில் இனச மவளோளர் குடும்பத்தில் 

1525 இல் பிறந்தோர். ஆரம்பத்தில் இவர் தோண்டவன் என்று அனழக்கப்பட்டோர். ெடரோெ 

ஜபருமோன் மீது அளவற்ற பக்தி ஜகோண்டிருந்தோர். இவர் இயற்றிய கீர்த்தனைகள் -60, 

பதங்கள் - 25,  தவிர எண்ணற்ற இனசப்போடல்கனளயும் போடியுள்ளோர். ஆவணி திங்கள் பூச 

ென்ைோளில் “மோணிக்க வோசகர் மபஜறைக்குத் தரவல்லோமயோ அறிமயன்” (மகோகிலப்பிோியோ - 

ரூபகம்) என்னும் போடனலப் போடி சிதம்பரத்தில் எழுந்த மபஜரோளிப் பிழம்பில் இரண்டறக் 

கலந்தோர். 4 

“ஜதருவில் வோரோமைோ” பதத்தில் ரஸஜவளிப்போடு 

முத்துத்தோண்டவர் இயற்றிய கமோஸ் ரோகத்தில் ரூபகதோளத்தில் அனமந்த பதத்னத 

கோணலோம். 
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 பல்லவி 

ஜதருவில் வோரோமைோ என்னை  

 சற்மற திரும்பிப் போரோமைோ(ஜதருவில்) 

 அனுப்பல்லவி 

உருவிலிமயோடு திோிபுரத்னதயும் உடன் எோி ஜசய்த ெடரோென்(ஜதருவில்) 

சரணம்-1 

வோசல் முன்ைிலோமைோ எைக்ஜகோரு 

வோசகம் ஜசோல்லோமைோ 

மெசமோய் புல்மலமைோ கனழ னவத்த ரோசனை ஜவல்மலமைோ மதசிகன் அம்பலவோண ெடம் 

புோி மதவோதி மதவன் சிதம்பர ெோதன் ( ஜதருவில்) 

சரணம்-2 

மபோது மபோகுதில்னலமய எைக்ஜகோரு தூது ஜசோல்வோோி ல்னலமய   

ஈதோின் மதன் இல்னலமய என் மமல் குற்றம் யோஜதோன்றும் மில்னலமய 

மூவோயிரரும் சூழ விண்ணவரும் ஜதோழ ஆடிய போதன்(ஜதருவில்) 

சரணம் -3 

ஜமய்ஜயன்றிருந்மதமை அவைிட னசனக அறிந்மதமை னமயல் தணிந்மதமை 

பசத்திடு ஜமய்யும் குளிர்ந்மதமை னவயக முய்ய பதஞ்சலி மபோற்றிட வோழும் கைகசனப 

ெடரோென்( ஜதருவில்)5 
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சஞ்சோோி 1 

ெோயகி தைது வீட்டில் ென்ைல் கதவு அருகில் ஜசன்று தன் ெோயகன் வருகிறோைோ என்று 

எதிர்போர்த்துக் ஜகோண்டிருக்கிறோள். 

“ெோன் வசிக்கும் இந்தத் ஜதருவில் அவன் வருவோன். அப்மபோது எப்படியோவது அவன் 

என்னை ஒருமுனறயோகிலும் திரும்பி போர்க்க மவண்டும்” என்று ெோயகி ஏங்குகிறோள் 

ஆெோனுபோகுவோக அவன் அழகிய அங்க வஸ்திரம் தோித்து கம்பீரமோக இமத ஜதருவில் 

வருவோன் அவன் கனடக்கண் போர்னவ தன்மீது பட்டுவிடோதோ எை ெோயகி ஏங்குகிறோள். 

இமதசமயம் அவன் இங்கு வந்து இருக்க மவண்டுமம இன்னும் அவன் வரவில்னலமய 

அவன் எப்படியோவது என்னை போர்க்க மவண்டும் என்று ெோயகி யோோிடமும் ஜசோல்லோமல் 

தவிக்கிறோள். வீட்டிற்கு உள்ளும்  தன் வீட்டு வோசலில் இருக்கும் ென்ைலுக்குமோக ெடந்து 

ஜகோண்டிருக்கிறோள். 

சஞ்சோோி 2 

அன்று ஒரு ெோள் தன் ஜெற்றிக்கண் திறந்து திோிபுரத்னத எோித்துதோண்டவம் ஆடிய 

எைது ெடரோென் என்னை சற்மற திரும்பி போர்க்க மோட்டோைோ. 

 “தன் ெோயகன் தன்னை போர்க்கோமல் இருப்பது எண்ணி அவர் தன்ைிடம் வரும்படியோக 

தூது அனுப்புவதற்கோக அங்கு இருக்கும் மோனை அனழக்கிறோள் ெோயகி இவள் அருகில் 

ஜசன்றதும் மோன் ஓடி விடுகிறது. 

சஞ்சோோி 3 
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மரத்தில் இருக்கும் கிளினய தூது அனுப்ப ெினைக்கிறோள் அது இவள் னகயில் அமர்ந்து 

ஜகோண்டும் அவள் மதோள் மீது அமர்ந்து ஜகோண்டும் அவள் கோது அருமக அதனுனடய 

அலகோல் அவனள சீண்டுகிறது. ெோயகி  அவளுக்கோக தூது ஜசன்று வருமோறு கிளியிடம் இடம் 

மகட்கிறோள். ஆைோல் கிளிமயோ இவள் ஜசோல்வனதக் மகளோமல் தன் துனணனய கண்டதும் 

மீண்டும் மரத்னத மெோக்கி பறந்து ஜசல்கிறது.”  

தனலவி ெிரோனசயனடந்து தூது ஜசோல்வோோில்னலமய என்று வருத்தம் அனடகிறோள். 

இவ்வோறு இந்த வோினய சஞ்சோோியோக ஜசய்யும் ஜபோழுது பல தூது ஜபோருட்கனளக் கோட்ட 

இயலும். இது கவிஞோின் கற்பனை தோண்டி ெோட்டிய வடிவனமப்போளோின் கற்பனைக்கு 

உட்பட்டதோக அனமகின்றது. 

சஞ்சோோி 4 

ெோயகி ஜசல்லமோக ஊடல் ஜகோள்கிறோள். எந்த இைிப்பு சுனவயும் அவளுக்கு சுனவயோக 

ஜதோியவில்னல. தன் மமல் என்ற குற்றமும் இல்னல. ெோயகமை தன்ைிடம் வருமோறு அனழக்க 

அவளுக்கு தூது ஜசல்ல யோரும் இல்னல என்று மிகவும் வருத்தம் ஜகோள்கிறோள். மதவர்கள் 

மூவோயிரம் மபர்களும் சூழ ஆைந்தமோக ெடைமிடம்  ெோதன் இமத ஜதருவில் இந்மெரம் 

வருவோமைோ? அவருனடய கனடக்கண் போர்னவ ெம் மீது படோதோ? என்று மீண்டும் அவனை 

எதிர்போர்த்தபடி கோத்திருக்கிறோர் ெோயகி 

சஞ்சோோி 5 

முன்ஜபோருெோள் சந்தித்துக் ஜகோண்ட மவனளயில் எப்மபோதும் இமத ஜதரு வழியோக  வருமவன் 

என்றும் கூறிைோமர! 
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அவனர கண்டோல் என் கோதல் மெோய் தணிந்து என் மமைி குளிர்ந்து விடும் என்று ஜசோல்கிறோள் 

ெோயகி. உலக ென்னம கோக பதஞ்சலி முைிவர்மவண்டுதலின் மபோில் தில்னலயில் ஆைந்த 

ெடமோடிய தில்னலக் கூத்தன் இத்ஜதருவில் வோரோமைோ என்னை சற்று திரும்பிப் போரோமைோ 

என்று மகட்கிறோள் ெோயகி. 

ரஸஜவளிப்போடு 

இதில் கோணப்படும் ரஸம் விப்ர லம்ப சிருங்கோரம் ஆகும். ஸ்தோயி போவம் ரதியோகும். 

போவம் 

ெோயகி, ெோயகன் தில்னல ெடரோெர் ஆலம்பை விபோவமோகும், வீடு, சோனல மபோன்றனவ 

உத்தீபை விபோவமோகவும்,  

அனுபோவம் 

பிோிவு, கவனல , ஆகியை  அனு போவங்கள் ஆகும். 

வியபிசோோி போவம் 

ஔத்சுக்யோ6 - சஞ்சோோி 1 இல் ெோயகனை ெினைக்கும் இடத்தில் இந்த வியபிசோோி போவம் 

ஜவளிப்படுகின்றது.  

ஸ்மிருதி 7  - சஞ்சோோி 5இல் முன்ஜபோருெோள் சந்தித்துக் ஜகோண்ட மவனளயில் 

எப்மபோதும் இமத ஜதரு வழியோக  வருமவன் என்றும் கூறிைோமர! என்ற இடத்தில் இந்த 

வியபிசோோி போவம் வரும். 
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னதன்யோ 8 -  சஞ்சோோி 1இல் “ெோன் வசிக்கும் இந்தத் ஜதருவில் அவன் வருவோன். 

அப்மபோது எப்படியோவது அவன் என்னை ஒருமுனறயோகிலும் திரும்பி போர்க்க மவண்டும்” 

என்று ெோயகி ஏங்குகிறோள். இந்த இடத்தில் தனலவிக்கு மை அழுத்தம் ஏற்படுகின்றது. 

அவ்வனகயில் இந்த வியபிசோோிபோவம் ஜவளிப்படுகின்றது.  

இந்த வியபிசோோி போவம் ஜவளிப்படுகின்றது.  ஆகிய வியோபிசோோி போவங்களோக 

அனமகின்றை.  

ஜதோகுப்புனர 

1. சிருங்கோர போடல்கள் ஜபரும்போலும் ெோயகன் ெோயகி இனணந்து இருக்கும் மபோது 

அவர்களுக்கு ஏற்படும் கோதல் உணர்வுகனள பிரதிபலிக்கும் விதமோக இருக்கும். ஆைோல் தூது 

போடல்கள் பிோிந்து இருக்கும் இருவருக்கும் ெடுமவ ெடக்கும் உணர்வுகனள மவறு ஒருவருக்கு 

எடுத்துச்ஜசோல்லும் விதமோக அனமந்திருக்கும். இனத சம்மபோக சிருங்கோரம் என்றும் 

விப்ரலம்ப சிருங்கோரம் என்றும் பரதர் இருவனகயோகப் பிோிக்கிறோர். தூது போடல்கள் 

விப்ரலம்ப சிருங்கோரத்திமலமய அனமயும்.  

2. தூது போடல்கள் ஜபரும்போகும் கோதல் மற்றும் அதைோல் ஏற்படும் பிோிவு துன்பம் பற்றி 

எடுத்துனரப்பதோல் அதில் சிருங்கோர ரஸம் மற்றும் கருணோ ரஸம் அதன் உட்பிோிவுகளில் வரும் 

இதர போவங்களும் ஜவளிப்படும்.  

3. ெோயகனும் ெோயகியும் மெரடியோக சந்தித்து தங்கள் உள்ளத்தில் ஏற்படும் உணர்வுகனள 

பகிர்ந்து ஜகோள்ள முடியோத மபோது உயர்தினணயோை மதோழினய தூது ஜபோருட்களோகத் 

மதர்ந்ஜதடுக்கலோம். அல்லது அஃறினணப் ஜபோருட்கனளத் மதர்ந்ஜதடுத்து தூது 

அனுப்புவதோகப் பல போடல்கள் உள்ளை. அஃறினண ஜபோருட்கனளத் தூது விடுவது என்பது 

ஜபரும்போலும் கற்பனையோல் தன் ஏக்கத்னத ஜவளிப்படுத்தும் உத்தியோகும்.  
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துனணநூல்கள் 

1. மசட்லூர் ெோரோயண அய்யங்கோர் 

அபிெய ஸோர ஸம்புடம் 
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